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1. UPOZORAVANJE

-  Državni  Hidrometeorološki  zavod  dužan  je  sukladno  zakonskim  i  pod  zakonskim
obvezama  redovito  obavještavati  županijski  Centar  112  (u  daljnjem  tekstu  ŽC  112)  o
prognozama mogućeg nastanka obilnih oborina (kiše, snijega, leda,) pojave olujnih vjetrova,
pijavica, tuče, ekstremnih vrućina ili niskih temperatura, te drugih meteoroloških pojava. ŽC
112 prema svojoj procjeni obavijest  dostav1ja Gradu Delnice,  na ruke Gradonačelnika ili
zapovjednika Stožera zaštite i spašavanja koji će sukladno svojim mogućnostima poduzeti
pripremne mjere na sprečavanju nastanka istih ili ublažavanju posljedica. 

- Javna vatrogasna postrojba Grada Delnice odnosno njeno operativno dežurstvo, dužna
je sukladno Planu zaštite od požara javljati DVD-ima Grada Delnice o nastanku požara i
potrebama  za  intervencijama.  O  istoj  opasnosti  obavještava  i  ŽC  112  i  po  potrebi
Gradonačelnika. 

- Zavod za javno zdravstvo PGŽ – ispostava Delnice, dužan je u slučaju pojave zarazne
bolesti, onečišćenja ili zagađenja o istom obavijestiti ŽC 112 koji će prema veličini opasnosti
obavijestiti potrebne službe i odgovorne osobe. 

-  Veterinarska  stanica  dužna  je  u  slučaju  pojave  zaraznih  bolesti  životinja  o  istome
obavijestiti ured na razini županije koji odlučuje o obavješćivanju ostalih subjekata (ŽC 112
koji će obavijestiti potrebne službe i odgovorne osobe). 

-  Operateri  koji  prevoze,  uskladištavaju  ili  u  svom  proizvodnom  procesu  koriste
opasne tvari, u slučaju bilo kakve nesreće dužni su odmah o tome obavijestiti ŽC 112 koji
poduzima potrebne mjere. 

- PU Primorsko-goranska  sa svojim postajama dužna je u slučaju terorističkih napada ili
većih  nereda  poduzimati  odgovarajuće  mjere  i  o  istom obavijestiti  ŽC 112 i  odgovorne
osobe. 

Po primljenoj obavijesti Gradonačelnik u skladu s Procjenom ugroženosti  poduzima
mjere i zapovijeda pripravnost operativnih snaga zaštite i spašavanja.
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2. PRIPRAVNOST, MOBILIZACIJA (AKTIVIRANJE) I NARASTANJE

OPERATIVNIH SNAGA

Pod pojmom  pripravnosti  podrazumijeva  se postupno dovođenje postojećih  operativnih
snaga i  sredstava  za zaštitu  i  spašavanje u stanje  spremnosti  za  izvršavanje  namjenskih
zadaća, spašavanja ljudskih života i imovine u slučaju katastrofa i većih nesreća u katastrofi.

2.l. Pripravnost 

Stanje pripravnosti utvrđuje se : 
- temeljem dojave - obavijesti ŽC 112 
- temeljem dojave - obavijesti nadležnih službi redovnih djelatnosti 
- temeljem dojave - obavijesti pravnih osoba 

Mjere pripravnosti za snage i sredstva koja se uključuju u zaštitu i spašavanje: 
- Obavještavanje  (upozorenje)  pripadnicima  operativnih  snaga  o  mogućoj

opasnosti 
- Ograničenje udaljavanja iz mjesta stanovanja ili sa radnog mjesta 
- Uvođenje dežurstva kod kuće ili stalna dostupnost na telefon 
- Kontrola potrebitih materijalno-tehničkih sredstava i opreme 
- Dežurstva na lokaciji prihvata ili obavljanja dužnosti 

Poduzimanje  mjera  pripravnosti  nalaže  gradonačelnik  Ivica  Knežević  (adresa:
Lujzinska 8, Delnice, 098/210-771), a u odsutnosti njegova zamjenica koja je ujedno i
zapovjednik  Stožera  zaštite  i  spašavanja,  Katarina  Mihelčić  (adresa:  Kralja  Petra
Krešimira IV  , 098/472-666).
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2.2. Mobilizacija stožera, način provođenja, pozivanja, mjesto rada stožera 

Mobilizacija  je skup mjera,  postupaka i aktivnosti  kojima se operativne snage i sredstva
zaštite i spašavanja dovode u stanje pripravnosti za organizirano uključivanje u provođenju
mjera  zaštite  i  spašavanja.  Gradonačelnik  donosi  odluku  o  pripremi  i  provođenju
mobilizacije. 

U slučaju prijetnje nastanka velike nesreće ili katastrofe : 

- Gradonačelnik donosi odluku o mobilizaciji Stožera zaštite i spašavanja. 
- Pismenim ili usmenim putem nalaže Županijskom Centru 112 sukladno članku 10.

Pravilnika o mobilizaciji i djelovanju operativnih snaga zaštite i spašavanja (NN broj
40/08. i 44/08.) da provede mobilizaciju - pozivanje Stožera zaštite i spašavanja. 

- Istovremeno Gradonačelnik osobno poziva zapovjednika stožera da odmah dođe u
prostorije Grada i prati tijek mobilizacije stožera. 

- Po dolasku u prostorije Grada zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja osobno poziva
putem telefona članove stožera da se odmah jave i dođu u prostorije Grada. 

U  slučaju  nemogućnosti  pozivanja  telefonom  iz  bilo  kojeg  razloga  zapovjednik  stožera
osobno poziva sve članove stožera.

PRVA  ZADAĆA  STOŽERA  ZAŠTITE  I  SPAŠAVANJA  JE  IZRADA  GRUBE
PROCJENE  POSLJEDICA  UZROKOVANIH  POTRESIMA,  POPLAVAMA  I
DRUGIM  VELIKIM  NESREĆAMA  I  KATASTROFAMA.  PROCJENA  SE
IZRAĐUJE U NAJMANJE MOGUĆEM VREMENU OD PRISTIGLIH ČLANOVA
STOŽERA. PROCJENA BI TREBALA DATI PRIBLIŽNO STANJE POSLJEDICA
KOD STANOVNIŠTVA PO ULICAMA I NASELJIMA ODNOSNO UGROŽENIM I
STRADALIM  PODRUČJIMA.  NA  OSNOVI  TOGA  POTREBNO  JE  IZRADITI
OPERATIVNI  PLAN  ZA  ORGANIZIRANU  ZAŠTITU  I  SPAŠAVANJE. 
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Tablica 1. Stožer zaštite i spašavanja

REDNI BROJ IME I PREZIME ADRESA STANOVANJA
TEL./MOB.

ADRESA RADA
TEL./MOB.

1. KATARINA MIHELČIĆ,
zamjenica

Gradonačelnika-
zapovjednik Stožera

Kralja Petra Krešimira
IV., Delnice

098/472-666

Trg 138. brigade HV 4,
Delnice
812-131

812-037 (faks)
2. PERO KOZLICA, Hitna

medicinska pomoć-
član Stožera

Matice Hrvatske,
Delnice
811-942

099/600-01-20

Šetalište I.G. Kovačića
1, Delnice

112

3. GORAN ZABORAC,
Zapovjednik GSS-a,

Šumarija Delnice-član
Stožera

Lujzinska cesta 17,
Delnice

098/448-412

812-202
813-084

4. MARINKO PUŠKARIĆ,
Načelnik Policijske

postaje Delnice-član
Stožera

Balde Fućka 10, Rijeka
098/712-557
098/242-097

Školska 25, Delnice
439-701

439-720 (fax)

5. JASMINKA CURL,
Gradska uprava Grada
Delnica-član Stožera

Kralja Petra Krešimira
IV. 3, Delnice

098/130-16-03

Trg 138. brigade HV 4,
Delnice
812-055
812-131

812-037 (fax)
6. DRAGAN ABRAMOVIĆ,

zapovjednik Javne
vatrogasne postrojbe

Grada Delnica-član
Stožera

091/404-71-86
812-560

Supilova 30, Delnice
812-232

812-949 (fax)

7. KARMELA
STIPANOVIĆ,

Ravnateljica Doma
zdravlja PGŽ, Ispostava

Delnice-član Stožera

Ante Starčevića 6,
Delnice

099/808-19-04
811-484

Šetalište I.G. Kovačića
1, Delnice
812-237

814-326 (fax)

8. BORO TOMIĆ, direktor
Komunalca d.o.o.

Delnice-član Stožera

Selska 49, Skrad
098/491-257

810-677

Supilova 173, Delnice
812-043

812-034 (fax)
9. LENJINKA JURIČIĆ

MAMILOVIĆ,
voditeljica Odjela za

preventivu i planiranje
DUZS-član Stožera

091/112-11-24 Riva 10/II
352-437
321-779
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Mjesto rada Stožera zaštite i spašavanja je u prostorijama Grada Delnice. 
Stožer  mora  odrediti  pričuvnu  lokaciju  sa  sustavom  veza  i  pričuvnim  napajanjem
električnom energijom.

8

http://images.google.hr/imgres?imgurl=http://www.ngw.nl/int/cro/images/stupnik.gif&imgrefurl=http://www.ngw.nl/int/cro/stupnik.htm&usg=__oYJ29jYiCNbqC4ZE5N2rE_XwbOw=&h=216&w=180&sz=7&hl=hr&start=42&tbnid=BB9gUGpTs8O83M:&tbnh=107&tbnw=89&prev=/images%3Fq%3Dstupnik%26gbv%3D2%26ndsp%3D20%26hl%3Dhr%26sa%3DN%26start%3D40


  Plan zaštite i spašavanja Grada Delnice

SHEMA PRENOŠENJA ZAPOVIJEDI ZA MOBILIZACIJU

             DOJAVA (anonimna, vatrogasna itd.)             DUZS

112

ZAPOVJEDNIŠTVO  CIVILNE ZAŠTITE

GRADONAČELNIK

STOŽER ZAŠTITE I SPAŠAVANJAPRAVNE OSOBE

UDRUGE GRAĐANA

REDOVNE SLUŽBE I DJELATNOSTI

TIM CIVILNE ZAŠTITE

TEKLIĆI
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PODSJETNIK ZA IZVRŠITELJA
MOBILIZACIJE

1. Odmah po prijemu naloga za mobilizaciju te u slučaju opasnosti od
nastanka  katastrofe  ili  velike  nesreće  Gradonačelnik  daje  usmeni
nalog Županijskom centru 112  za  provođenje  mobilizacije  Stožera
zaštite i spašavanja Grada. 

2. Poziva zapovjednika Stožera Z i S da odmah dođe u sjedište Stožera
Grada Delnice. 

3. Zapovjednik  Stožera  isto  tako  telefonom  poziva  članove  stožera  i
provjerava da li su dobili poziv od ŽC 112. 

4. U  slučaju  da  se  telefonom ne  može  pozvati  pojedini  član  stožera,
zapovjednik stožera istoga osobno poziva. 

5. Zapovjednik Stožera prati tijek mobilizacije i prima sve mobilizirane
u prostoriju  Stožera.  Istovremeno  obavijesti  sve  članove  stožera  o
razlozima  mobilizacije,  nastaloj  situaciji  i  zadaćama  koje  treba
poduzimati. 

6. Stožer  zaštite  i  spašavanja  dalje  postupa  prema  nalogu
Gradonačelnika. 
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2.3. Mobilizacija (aktiviranje pravnih osoba, redovnih službi i djelatnosti) 

U slučaju katastrofe ili velike nesreće mobilizirat  će se strojevi i osoblje pravnih osoba te
redovnih službi prema popisu iz tablice 2. Mobilizacija će se provesti na način da zapovjednik
Stožera  ili  član  kojeg  odredi  po  primljenom  nalogu  od  Gradonačelnika  odmah  poziva
odgovorne  osobe  navedenih  pravnih  osoba  i  redovnih  službi  koji  mobiliziraju  strojeve  i
osoblje prema tabličnom pregledu broj 2.

NAZIV BROJ ZAPOSLENIH VOZILA OPREMA
Komunalac d.o.o.

Delnice, Supilova ulica
173., Delnice

BORO TOMIĆ, direktor
098/491-257

37 1.Kamion MAN – smećar
(2 kom.)

2.Radni stroj JBC (1
kom.)

1.Pokretni diesel
električni agregat (1

kom.)
2.Kompresor (1 kom.)
3.Vibro ploča (1 kom.)

4.Pumpa za vodu (1
kom.)

5.Kompaktor (1 kom.)
CESTE RIJEKA d.o.o. –
Nadcestarija Delnice,
Lujzinska 60, Delnice

Silvana Sorić
213-260

30 1.Kamion-kiper: plug i
posipač (6 kom.)

2.Specijalno vozilo-
unimog: plug i posipač,
snježna freza, mobilna
pumpa goriva (4 kom.)
3.Teretno vozilo do 3,5

tone-kiper (3 kom.)
4.Utovarivač-rovokopač

(1 kom.)
5.Utovarivač (1 kom.)

Komunalno trgovačko
društvo „Risnjak-

Delnice“ d.o.o.
Nikola Muvrin
099/312-54-97

17 Dva vozila 1.Sječkalica
2.Košara
3.Dizalica

Goranski sportski
centar d.o.o.

Dario Medvedec
098/980-62-10

20 1.Terensko vozilo
NISSAN NAVARA

2.Kombi vozilo RENAULT
3.Osobno vozilo OPEL

ASTRA karavan
 „ENERGY PELLETS“
d.o.o., Zrinska 18,

Delnice
Raul Cvečić

098/257-809 

35 1.Kamion šumar
2.Utovarivač

3.Viličar

GORAN graditeljstvo
d.o.o., Sajmišna 31,

Delnice
Ivana Mihelčić

612-308
612-381

87 1.Bager 20 t (7 kom.)
2.Bager 15 t (1 kom.)
3.Bager 30 t (1 kom.)

4.Mini bager 3-7,5 t (4
kom.)

5.Buldožer CAT (1 kom.)

1.Agragat za struju (8
kom.)

2.Pumpa za vodu (5
kom.)

3.Motorna pila (12 kom.)
4.Vibrator za beton (5
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6. Kombinirke (3 kom.)
7.Valjci (9 kom.)

8.Mini utovarivač (1
kom.)

9.Auto-mješalica (2
kom.)

10.Ralica s posipačem (1
kom.)

11.Kamion autodizalica
(2 kom.)

12.Kamioni (7 kom.)
13.Cisterna za gorivo (1

kom.)

kom.)
5.Vibro ploča (6 kom.)

6.Čekić električni (2
kom.)

7.Bušilice (14 kom.)
8.Brusilice (7 kom.)

9.Rezalice za asfalt (4
kom.)

10.Motorni parač za
asfalt (1 kom.)

11.Mješalica za beton (6
kom.)

12.Škare za rezanje
željeza (1 kom.)

13.Stroj za savijanje
betoniranog željeza (1

kom.)
14.Semafori (6 kom.)

Seting Inženjering
d.o.o.

Branimir Radunović
098/369-839

20 Kombi vozilo

„ŠERIF EXPORT-
IMPORT“ d.o.o.

Dario Kovač
095/385-95-01

30

Palfinger proizvodna
tehnologija Hrvatska

d.o.o.

81

GEC GP d.o.o.
Robert Gec

098/253-243

Tablica 2. Mobilizacija pravnih osoba i redovnih službi (Izvor podataka: Grad Delnice)

Zdravstveni kapaciteti (javni i privatni): 

NAZIV I LOKACIJA BROJ/STRUKTURA ZAPOSLENIH OPREMA/VOZILA
Dom zdravlja Primorsko-

goranske županije, Ispostava
Delnice

Ravnateljica doma zdravlja
Karmela Stipanović

099/80-81-904

14-medicinsko osoblje
10-nemedicinsko osoblje

Sanitetsko vozilo-3 kom
Kombi vozilo-sanitetski

prijevoz(8+1)-1 kom

Zavod za HMP Primorsko-
goranske županije

Privatna stomatološka
ordinacija Žagar Vasilja,

Šetalište I.G.Kovačića1, Delnice

1 tim/stomatolog + med. sestra
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Privatna ordinacija opće
medicine Pavić Mamula Jelena,

Šetalište I.G. Kovačića 1,
Delnice

1 tim/liječnik + med. Sestra

Privatna oftalmološka
ordinacija Abramović Petrović
Đurđica, Šetalište I.G. Kovačića

1, Delnice

1 tim/liječnik + med. Sestra

Privatna ordinacija opće
medicine Komljenović Anita,

Šetalište I.G. Kovačića 1,
Delnice

1 tim/liječnik + med. sestra

Privatna stomatološka
ordinacija Rački Tomac

Martina, Šetalište I.G. Kovačića
1, Delnice

1 tim/stomatolog + med. Sestra

Privatna stomatološka
ordinacija Ramčić Volarević

Emina, Šetalište I.G. Kovačića
1, Delnice

1 tim/stomatolog + medicinska
sestra

Privatna ginekološka ordinacija
Šimunović Arsen, Šetalište I.G.

Kovačića 1, Delnice

1 tim/liječnik + med. Sestra

Radiološka ordinacija Svetličić
Antić Vidica, Šetalište I.G.

Kovačića 1, Delnice

1 tim/liječnik spec. + 2 rtg
tehničara

Redovne službe i pravne osobe na području grada Delnice su i : 
Hrvatski crveni križ-Gradsko društvo crvenog križa Delnice (ne posjeduje posebnu opremu), Školska 
25, Delnice

(Snježana Krizmanić: 099/673-12-44) 

Veterinarska ambulanta Delnice d.o.o. (ne posjeduje posebnu opremu), Grabanj 8, Delnice

(Ivica Žagar: 099/213-03-23, 812-016)

Hrvatska gorska služba spašavanja (prikazana u nastavku tablice), Supilova 138, Delnice

(Goran Zaborac, 098/448-412)

NAZIV VOZILA OPREMA ČLANOVI
HGSS

STANICA DELNICE
Goran Zaborac,

1.LADA NIVA
2.LAND ROVER

DEFENDER

1.Razna sredstva veze
(ručne i mobilne radio

stanice, GPS uređaji itd.)

1.A sastav (22 aktivna
spašavatelja-među njima

su 3 liječnika
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098/448-412 3.NISSAN PICK UP
4.YAMAHA VT 500

(MOTORNE SAONICE)
5.PRIKOLICE

6.VW CARAVEL
7.BRP LYNX RANGER

ALPINE 69

2.Transportna sredstva
(marinerova nosiljka,

akija, graminger, ferno
nosila itd.)

3.Specijalistička oprema
(razna užad, penjalice,
speleo pojas, motorna
pila, vitlo, agregat itd.)
4.Medicinska oprema

spašavatelja, 3 letača
spašavatelja i jedan
instruktor HGSS-a)

2.B pričuva (6
spašavatelja, 6
pripravnika i 2

suradnika)

Mobilizacija (aktiviranje) DVD-a 

Aktiviranje DVD-a vršit će se prema Zakonu o vatrogastvu preko dežurstva Javne vatrogasne
postrojbe grada Delnice (zapovjednik Dragan Abramović, 091/404–7186). U slučaju potrebe
Gradonačelnik Grada Delnice dati će nalog preko Županijskog centra 112 (u daljnjem tekstu
ŽC 112)  ili  preko operativnog  dežurstva  Javne vatrogasne  postrojbe grada  Delnice  da  se
aktivira DVD. Grad Delnice ima dva dobrovoljna vatrogasna društva.

Tablica 3. Mobilizacija DVD-a
NAZIV ODGOVORNA OSOBA ADRESA KONTAKT

DVD DELNICE Dragan Abramović Supilova 78 091/404-71-86
DVD BROD NA KUPI Milan Šokčević Kralja Tomislava 095/877-63-86

NAZIV
POSTROJBE

VOZILO KARAKTERISTIKE POSADA OSTALA OPREMA

DVD DELNICE
Dragan

Abramović
091/404-71-86

Navalno vozilo
MAN

Pumpa 20/10
Voda 3000 l

2 1.Prijenosna
vatrogasna pumpa

(4 kom.)

Autocisterna MAN
18-280

Pumpa 20/10
Voda 7000 l

3 2.Potopna pumpa
(2 kom.)

3.Plutajuća pumpa
(1 kom.)

Tehničko vozilo
MAN

Pumpa 20/10
Voda 3750 l

3 4.Hidraulički alat za
spašavanje kod

prometnih nesreća
Kombi vozilo za

prijevoz ljudi
RENAULT TRAFIC

8+1 5.Elektroagregati
6.Motorne pile

Kombi vozilo za
prijevoz ljudi

RENAULT TRAFIC

8+1 7.Ljestve
(sastavljače,

kukače, rastegače,
prislanjače)

SUZUKI komandno
vozilo

5 8.Aparati za zaštitu
dišnih organa

Vozilo za šumske
požare (malo

tehničko)

Pumpa visokotlačna
Voda 250 l

2
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IVECO autokošara
17 m

2

DVD BROD NA
KUPI

Vozilo NISSAN L60
Visokotlačni modul 
s rezervoarom vode
od 400 litara

Srednje tlačna 
pumpa

8+1

Prioritetni zadaci: Raskrčivanje i odstranjivanje ruševina, odstranjivanje ruševina na cesti i
oslobađanje prometnica za nužni prolaz vozila koja vrše spašavanje, evakuacija stanovništva.

Aktiviranje ostalih službi 

Dežurne ekipe elektroprivrede, plina, vode, telekomunikacije i dr. (veterinarske ekipe, ekipe
javnog  zdravstva,  zdravstvene  ustanove,  hitne  pomoći)  pozivat  će  Gradonačelnik  ili
zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja preko ŽC 112. 

Aktiviranje udruga građana 

Po potrebi angažiraju se i članovi udruga navedenih u tablici 4.

Tablica 4. Mobilizacija udruga
NAZIV UDRUGE, KONTAKT OSOBA, BR. TEL./MOB.

Hrvatsko planinarsko društvo Petehovac Delnice, Supilova 138, Delnice
Marino Kezele, 091/237-70-02
Lovačko društvo „Tetrijeb“ Delnice, Polane 32, Delnice
Nenad Vančina, 098/448-406
Lovačka udruga „Divokoza“ Brod na Kupi, Kralja Tomislava 3, Brod na Kupi
Dubravko Grbac, 099/805-01-13
Lovačko društvo „Vidra“, Turke 21
Mladen Mauhar, 098/448-374
Udruga „ŽAR“, Delnice
Dušanka Crnković, 095/906-57-66
Udruga mladih „RE-VOLT“, Delnice
Dario Petranović: 098/921-60-58, Stjepan Grevinger: 098/941-32-07 

Aktiviranje davaoca materijalno-tehničkih sredstava (fizičke osobe)

Zapovjednik  Stožera  aktivirat  će  davaoce  materijalnih  sredstava  (fizičke  osobe)  putem
predsjednika mjesnih odbora (u daljnjem tekstu MO/povjerenika za civilnu zaštitu, u daljnjem
tekstu CZ). Predsjednici mjesnih odbora dužni su u prostorijama MO imati popise davaoca
MTS-a (prilog  2.).  Isti  će  jednom godišnje  ažurirati  i  po potrebi  vršiti  zamjene  u slučaju
potreba. 
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Predsjednici MO po funkciji biti će i povjerenici CZ  (prilog 1.). Povjerenike civilne zaštite
svojom  odlukom  imenuje  Gradonačelnik.  Njihova  zadaća  je  izrada  popisa  i  vođenje
evidencije  MTS-a;  popis  prijevoznih  sredstava,  traktora  s  priko1icama,  popis  priručnih
sredstava (dizalice, a1ati za rad na vodovodima, plinovodima, i e1ektroinsta1acijama, tesarski
i stolarski a1ati, 1jestve, užad i ko1oturnici, krampovi, lopate, škare za sječenje že1jeza i dr.)
te popisa stanovnika od posebnih znanja i vještina koji se mogu uključiti u zaštitu i spašavanje
(medicinsko  osob1je,  varioci,  tesari,  sto1ari,  građevinari,  dimnjačari  i  s1.  -  prilog  3.).
Zamjenici predsjednika MO u slučaju izbivanja mijenjaju predsjednike MO i obratno. 

Pregled opreme i sredstava CZ 

Izuzimanje  opreme i  sredstava CZ-a postrojbe  opće namjene Grada  Delnice  vršit  će  se
prema spisku opreme, koji je dužna voditi Grad Delnice ili zapovjednik postrojbe CZ. 
Obveza  Gradonačelnika  je  da  osigura  prostoriju  u  kojoj  će  se  čuvati  oprema  i  sredstva
postrojbi CZ-a.  Ključevi prostorije moraju biti stalno dostupni zapovjedniku Stožera ili
njegovom zamjeniku.

2.4. Mobilizacija Zapovjedništva i postrojbe CZ-a 

- Gradonačelnik  u  slučaju  potrebe  daje  nalog  ŽC  112  da  izvrši  mobilizaciju
zapovjedništva CZ -e Grada Delnice. 

- Nakon toga odmah poziva zapovjednika CZ Grada Delnice i nalaže mu da prati tijek
mobilizacije i otklanja eventualne zastoje. 

- Pismenim ili  usmenim putem nalaže Županijskom Centru 112 sukladno članku 17.
Pravilnika o mobilizaciji i djelovanju operativnih snaga zaštite i spašavanja (NN broj
40/08) da provede mobilizaciju - pozivanje zapovjedništva CZ -e. 

- U  slučaju  nemogućnosti  pozivanja  telefonom  iz  bilo  kojeg  razloga  zapovjednik
osobno poziva sve članove zapovjedništva.

     

Tablica 5. Spisak članova Zapovjedništva postrojbe CZ Grada Delnice

REDNI BROJ IME I
PREZIME

ADRESA
STANOVANJA

TEL./MOB.

ADRESA
ZAPOSLENJA
TEL./MOB.

1. Đulio Jusufi-
zapovjednik

S.S. 
Kranjčevića 
1B, Delnice
 

Trg 138. brigade 
HV 4, Delnice
812-055
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2. Tibor Briški-
član

Prilaz Doli 
1/10, Delnice

Trg 138. brigade 
HV 4, Delnice
812-055

3. Marino 
Kezele-član

Supilova 204, 
Delnice

091/237-70-02

4. Nenad 
Gašparac-
član

Supilova 150, 
Delnice

099/699-04-73

5. Stjepan 
Grevinger-
član

Kralja 
Zvonimira 19, 
Delnice

098/941-32-07

Odmah po prijemu zapovijedi  o  mobilizaciji  postrojbe CZ-e  Grada Delnice,  zapovjednik
Stožera zaštite i spašavanja poziva  zapovjednika postrojbe CZ ili  njegovog  zamjenika i
tekliće kojima se uručuju mobilizacijski pozivi za pripadnike postrojbe CZ-e. 

Istovremeno zapovjednik postrojbe telefonski poziva pripadnike postrojbe CZ-a. 

Mobilizacijski  pozivi  se  izrađuju  u  2  primjerka  od  koji  se  jedan  čuva  u  uredu
Gradonačelnika,  a  drugi  u  prostorijama  Područnog  ureda  za  zaštitu  i  spašavanje
Rijeka.

Tablica 6. Spisak teklića -  raznosača poziva za pozivanje postrojbe – tima CZ 

REDNI
BROJ

IME I
PREZIME

ADRESA
STANOVANJA
TEL./MOB.

ADRESA
ZAPOSLENJA
TEL./MOB.

PRAVAC/NAČIN
PREVOŽENJA

1 Đulio 
Jusufi

S.S. 
Kranjčevića 
1B, Delnice
099/219-95-
29
091/538-55-
12

Trg 138. 
brigade HV 
4, Delnice
812-055

Prema popisu:
Redni br. 1-9

2 Dorijan 
Curl

Petra 
Krešimira IV/ 
br. 3, Delnice
091/940-68-
30

Prema popisu:
Redni br. 10-17

3 Stjepan 
Grevinger

Kralja 
Zvonimira 
19, Delnice
098/941-32-
07

Prema popisu:
Redni br. 18-25

4 Marino 
Kezele

Supilova 204,
Delnice
091/237-70-
02

Prema popisu:
Redni br. 26-33
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- Teklići  raznosači  odmah nose  pozive  pripadnicima  postrojbe CZ-e
prema utvrđenim pravcima. 

- Istima  uručuju  mobilizacijske  pozive  osobno  uz  potpis  dostavnice
poziva. 

- Pozivi se mogu uručiti i užoj rodbini uz potpis dostavnice osobe koja
je primila poziv. 

- Nakon  uručenja  poziva  teklići  se  vračaju  u  sjedište  Grada  s
potpisanim dostavnicama, ili neuručenim pozivima s obrazloženjem
razloga ne uručenja. 

- U slučaju da nikog nema kod kuće teklić  pričvršćuje priopćenje o
predaji poziva na vrata. 

- Mobilizacijske pozive potpisuje Pročelnik područnog ureda za zaštitu
i spašavanje Rijeka (pozive treba pripremiti prema spisku postrojbe,
upoznati  pripadnika  postrojbe  s  zbornim  mjestom  i  njihovom
obvezom  javljanja,  upoznati  tekliće  s  njihovim  pravcima  i  koje
obveznike pozivaju). 

Pripadnici  postrojbe  CZ-a javljaju  se  po pozivu  na  mobilizacijsko
zborište: 

Glavno mobilizacijsko zborište je zgrada Grada Delnice. 

Pričuvno  mobilizacijsko  zborište  je  zgrada  Javne  vatrogasne
postrojbe Delnice, Supilova 78. 

2.5. Organizacije popune operativnih snaga 

Popuna operativnih snaga zaštite i spašavanja vrši se kontinuirano, kako obveznicima tako i
osobnom i skupnom materijalno-tehničkom opremom sukladno Smjernicama za organizaciju
i  razvoj  sustava zaštite  i  spašavanja Grada prema članku 28. stavak 1.  Zakona o zaštiti  i
spašavanju  (NN  174/04.,  79/07.,  38/09.  i  127/10.).  Postrojba  CZ-a  Grada  popunjava  se
obveznicima u suradnji s Područnim uredom za zaštitu i spašavanje i nadležnim Uredom za
obranu, sukladno zakonskim propisima.
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3. MJERE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

3.1.   Zaštita i spašavanje od poplava i proloma hidroakumulacijskih brana 

Opasnost od poplave najveća je u dolini rijeke Kupe gdje je postojeća izgradnja neposredno
na obali rijeke. Posebno se izdvaja naselje Brod na Kupi koje je ugroženo od mogućih poplava
rijeke Kupe kao i plavljenja okolnih bujičnih potoka.

3.1.1. Organizacija zaštite ugroženih područja 

Obranu od poplava provodit će: 
- JVP i  DVD   (ispumpavanje  vode,  postavljanje  vreće  s  pijeskom ili  na neki  drugi

način) 
- Komunalac d.o.o. Delnice
- Postrojba opće namjene CZ
- Djelatnici građevinskih poduzeća 
- Građani 

3.1.2. Uporaba raspoloživih materijalno-tehničkih sredstava za zaštitu od poplava 

U zaštiti od poplava koristit će se materijalno tehnička sredstva: 
- Sredstva i oprema JVP i DVD-a 
- Strojevi i oprema građevinskih poduzeća 
- Strojevi i oprema građana (priručna sredstva i sl.). 

3.1.3. Organizaciju pružanja medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja 

Prvu medicinsku pomoć pružit će: 
- Dom zdravlja s Hitnom medicinskom pomoći 
- pripadnik tima CZ-a -bolničar 
- privatne ordinacije

Teže ozlijeđeni, nakon pružene prve pomoći bit će zbrinuti u bolnicama u Rijeci. 

3.1.4. Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih 

Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih vršit će se po posebnim propisima
(sudac, policijski službenici, liječnik i dr.). Sahranjivanje poginulih vršit će se na mjesnim
grobljima; Delnice, Crni Lug, Razloge, Brod na Kupi, Marija Trošt, Zamost, Kuželj, Turke i
Zagolik. Pogrebne poslove na području Grada obavlja Viola Impex d.o.o. (Karmela Burić,
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051/811-737,  099/214-6080) i  Imoćanka d.o.o.  (Nediljka Barbarić,  051/811-851,  098/425-
099), a pričuvne snage za sahranjivanje odrediti će po potrebi Gradonačelnik Grada.

3.1.5. Organizacija regulacije prometa i osiguranje područja 

Organizacija  regulacije  prometa  i  osiguranje  područja  tijekom  intervencija  provodit  će
pripadnici Policijske uprave Primorsko-goranske, Policijska postaja Delnice. 

3.1.6. Organizacija i pružanje veterinarske pomoći 

Organizaciju  i  pružanje  veterinarske  pomoći  provoditi  će  Veterinarska  stanica  Delnice,
Grabanj 8, Delnice (Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324).

U provođenje veterinarske  zaštite  uključuju se i  svi  vlasnici  stoke,  a  po potrebi  i  članovi
lovačkih društava  „Vidra“ i „Tetrijeb“  te  lovačka udruga „Divokoza“.

3.1.7. Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi   

Troškove angažiranja pravnih osoba i redovnih službi snosit će Grad Delnice iz proračuna
Grada i ostalih dostupnih izvora financiranja.

3.2. Zaštita i spašavanje od potresa 

Na  području  Grada  Delnice  seizmičnost  iznosi  VII°  po  MCS  ljestvici.  Stožer  zaštite  i
spašavanja mora odmah izraditi grubu procjenu posljedica potresa. Procjena mora biti
izrađena  u  najkraćem  mogućem  vremenu.  Procjena  treba  dati  približno  stanje
posljedica kod pučanstva, po ulicama i naseljima. Na osnovi navedene procjene upućuju
se  prioritetno  snage  zaštite  i  spašavanja.  Detaljnu  procjenu  treba  izraditi  nakon
primljenih podataka o posljedicama i zatraženoj pomoći.  Procjene posljedica potresa
treba dostaviti Županijskom Stožeru zaštite i spašavanja. 

3.2.1. Organizacija raščišćavanja ruševina i spašavanja zatrpanih 

Za spašavanje zatrpanih iz ruševina u slučaju jačeg potresa potrebno je angažirati cca 100
spasioca (pripadnici JVP i DVD, djelatnici građevinskih i komunalnih poduzeća). 

U slučaju velike katastrofe širih razmjera Grad Delnice nema dovoljan broj spasioca koji bi
mogli u potrebnom roku spasiti ljude ispod ruševina te je moguće da će zatražiti i pomoć i
angažiranje županijskih snaga zaštite i spašavanja, a po potrebi i snaga RH. 

Stožer zaštite i spašavanja koordinirat će akcijama spašavanja i po potrebi angažirati
dodatne snage i ljudstvo Primorsko-goranske  županije. Na raščišćavanju ruševina biti
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će  angažirani  pripadnici  DVD-a,  komunalnog  poduzeća,  građevinskih  poduzeća  i
građani. 

Istovremeno biti će angažirane sve raspoložive službe elektroprivrede, vodoprivrede, plina,
telekomunikacija  i  Županijskih  cesta  na  uspostavi  prometa,  popravku  oštećenja  svih
vodova komunalne infrastrukture. 

3.2.2. Zadaće snaga Civilne zaštite (Razrađene su Planom CZ)

3.2.3. Organizacija uspostavljanja funkcija objekata kritične infrastrukture 

Zapovjednik  stožera  zaštite  i  spašavanja  prioritetno  će  pozivati  nadležne  osobe  objekata
kritične infrastrukture putem službe 112 ili direktno prema brojevima dežurnih službi. 

3.2.4. Organizacija gašenja požara 

Organizacija gašenja požara regulirana je Planom zaštite od požara Grada Delnice. 

3.2.5. Organizacija regulacije prometa i osiguranje područja 

Organizacija  regulacije  prometa  i  osiguranje  područja  tijekom  intervencija  provodit  će
pripadnici Policijske uprave Primorsko-goranske, Policijske stanice Delnice. 

3.2.6. Lokacije za odlaganje materijala 

Građevinski otpad i materijali uskladištiti će se na lokaciji legalnog odlagališta otpada Sović
Laz.

3.2.7. Organizaciju pružanja medicinske pomoći i medicinskog zbrinjavanja 

Prvu medicinsku pomoć pružit će: 
- Dom zdravlja s Hitnom medicinskom pomoći 
- pripadnik tima CZ-a -bolničar 
- privatne ordinacije
- Gradsko društvo Crvenog križa Delnice

Teže ozlijeđeni, nakon pružene prve pomoći bit će zbrinuti u bolnicama u Rijeci. 

3.2.8. Organizacija i pružanje veterinarske pomoći 

Organizaciju i pružanje veterinarske pomoći provoditi Veterinarska stanica Delnice, Grabanj
8, Delnice (Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324).
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U provođenje veterinarske  zaštite  uključuju se i  svi  vlasnici  stoke,  a  po potrebi  i  članovi
lovačkih društava  „Vidra“ i „Tetrijeb“  te lovačka udruga „Divokoza“.

3.2.9. Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih 

Organizaciju humane asanacije i identifikacije poginulih vršit će se po posebnim propisima
(sudac, policijski službenici, liječnik i dr.). Sahranjivanje poginulih vršit će se na mjesnim
grobljima; Delnice, Crni Lug, Razloge, Brod na Kupi, Marija Trošt, Zamost, Kuželj, Turke i
Zagolik. Pogrebne poslove na području Grada obavlja Viola Impex d.o.o. (Karmela Burić,
051/811-737,  099/214-6080) i  Imoćanka d.o.o.  (Nediljka Barbarić,  051/811-851,  098/425-
099), a pričuvne snage za sahranjivanje odrediti će po potrebi Gradonačelnik Grada.

3.2.10. Higijensko epidemiološka zaštita 

Higijensko epidemiološku zaštitu vršiti će djelatnici Zavoda za javno zdravstvo Primorsko-
goranske  županije,  uz  pomoć  ekipa  građana koji  će  u  okviru  osobne i  uzajamne  zaštite
provoditi zadaće deratizacije, dezinfekcije i dezinsekcije. 

Zaštitu voda provodit će djelatnici Komunalca d.o.o. Delnice.

Tablica 7. Objekti za osiguranje prehrane stanovništva

OBJEKT BR. ZAPOSLENIH KAPACITET SKLADIŠTA KAPACITET PROIZVODNJE

Prehrambeno-
industrijski kombinat

d.d. Rijeka-Pekara
Delnice

13 50 tona 50 tona (mjesečno)

Ingro d.o.o. Posjeduje veći broj
trgovina 

Objekti sa kapacitetima za prihvat i osiguranje smještaja i prehrane stanovništva:

OBJEKT SOBE OSNOVNE POSTELJE DODATNE POSTELJE
Hotel „Risnjak“ ,

Lujzinska 36, Delnice
21 51 -

Hotel „Mance“, Kralja
Tomislava 2, Brod na

Kupi

6 14 7

NP „Risnjak“ Bijela
Vodica 48, Crni Lug

5 16 -

Pansion „Lovački dom“,
Japlenški vrh 2, Delnice

8 18 3

Planinarski dom
„Pahulja“, Stjepana
Radića 21, Delnice

Ivica Jurić

12 52 -
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098/627-057
Planinarski centar

„Petehovac“, Polane
1a, Delnice

18 60 -

Ugostiteljski obrt
„PREDAH“

Prehrambene  artikle  osiguravat  će  mjesne  trgovine,  a  vodu  za  piće  u  slučaju  zagađenja
vodoopskrbnog sustava dovozit će DVD. 

3.2.11. Organizacija prihvata pomoći 

Prihvat pomoći organizirat će se u sjedištima MO i DVD.

3.2.12. Organizacija asanacije terena 

Asanaciju terena (skupljanje i ukop leševa životinja) vršit će  Veterinarska stanica Delnice,
Grabanj 8, Delnice (Ivica Žagar, 051/812-016, 099/213-0324) i angažirani građani te lovačka
društva.  Lokacija  za  ukop  životinjskih  lešina  odredit  će  naknadno  Gradonačelnik  i
zapovjednik Stožera zaštite i spašavanja.

 (Odluku  o  lokaciji  za  ukop  životinjskih  lešina  donosi  Grad  Delnice  uz  prethodnu
suglasnost nadležnih veterinarskih službi). 

3.2.13. Troškovi angažiranja pravnih osoba i redovnih službi

Troškove angažiranja pravnih osoba i redovnih službi snosit će Grad Delnice iz proračuna
Grada i ostalih dostupnih izvora financiranja.

3.3. Zaštita i spašavanje od ostalih prirodnih uzroka 

3.3.1. Pojava orkanskog vjetra i pijavica, tuča

U posljednjih 10 godina nije bilo elementarne nepogode uzrokovane olujnim nevremenom no
s obzirom na sve učestalije promjene vremena za očekivati je pojavu istih. Opasnost od tuče
postoji no veličina i oblik područja zahvaćenog tučom vrlo su različiti. Često se pojavljuje
zajedno sa jakim vjetrom, pa je upravo iz tog razloga teško procijeniti  moguće štete.  Iste
pojave mogu nanijeti znatne štete stambenim i gospodarskim građevinama te poljoprivrednim
nasadima,  ali  i  ugroziti  ljudske  živote.  U  slučaju  pojave  navedenih  prirodnih  opasnosti
angažirati će se: 

- DVD-a (uklanjanje porušenih stabala, dostava vode,  itd.)
- ekipa Komunalca d.o.o. Delnice
- sve nadležne službe

      -     postrojba opće namjene CZ
- građani. 
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3.3.2. Suša, toplinski val 

Pojava suše i toplinskog vala nije karakteristična za ovo područje.

3.3.3. Visoki nanosi snijega 

Obilne  snježne  oborine  karakteristika  su  ovog  područja.  Poteškoće  se  mogu  očekivati  u
odvijanju  cestovnog  prometa,  ali  ne  u  toj  mjeri  da  izazovu  poremećaje  u  snabdijevanju
stanovništva,  osim  za  naselje  Podgora  koje  je  zbog  svoje  udaljenosti  najugroženije.  Za
očekivati je veći broj prometnih nesreća, ali ne u toj mjeri da posljedice ne mogu sanirati
redovne  službe  i  pravne  osobe  koje  se  zaštitom  i  spašavanjem  bave  u  okviru  redovite
djelatnosti. Dosadašnja iskustva rada zimske službe u smislu održavanja županijskih i lokalnih
cesta su dobra budući  da je osigurana prohodnost cesta u ovim uvjetima. Velike količine
snijega  mogu  izazvati  i  opterećenje  na  građevinskoj  infrastrukturi  (dalekovodi,  obiteljske
kuće i sl.). Operativne snage za zaštitu i spašavanje (JVP-a i DVD-a) uz pomoć ostalih resursa
sa  područja  Grada,  mogle  bi  se  upotrijebiti  za  otklanjanje  opasnosti  od rušenja  krovišta
uslijed opterećenja. 

U  cjelini  gledano  procjenjuje  se  da  posljedice  nastale  utjecajem  snježnih  oborina  mogu
sanirati  redovne  službe  i  pravne  osobe  time  bave  u  okviru  vlastite  djelatnosti,  a  to  su
prvenstveno CESTE-RIJEKA d.o.o. – Nadcestarija Delnice, a u otklanjanje posljedica uključiti
će se i JVP-a, DVD-a i ostali resursi. 

Obavijest o pojavi navedenih opasnosti po primitku od Državnog hidrometeorološkog zavoda
dostavlja Županijski centar 112. Organizaciju pružanja prve medicinske pomoći, veterinarske
pomoći i spašavanje iz ruševina vršit će snage isto kao i u slučaju potresa.

3.3.4. Klizišta 

Klizište postoji u dijelu naselja Zalesina. 

U slučaju pojave klizišta aktiviraju se: 
- DVD-a (uklanjanje porušenih stabala, dostava vode,  itd.)
- ekipa Komunalca d.o.o. Delnice
- sve nadležne službe

      -     postrojba opće namjene CZ
- građani. 

Organizaciju pružanja prve medicinske pomoći, veterinarske pomoći i spašavanje iz ruševina
vršit će snage isto kao i u slučaju potresa.

3.4.  Zaštita  i  spašavanje  od  tehničko  -tehnoloških  nesreća  s  opasnim  tvarima  u
stacionarnim objektima u gospodarstvu i u prometu
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3.4.1. Obveze pravnih osoba 

Tablica 8. Popis gospodarskih objekata s opasnim tvarima na području Grada

Red.broj Gospodarski objekt Naziv opasne tvari Količina
1. Benzinska postaja

INA - Delnice
Diesel

Eurodiesel bs
Super 95

Eurosuper 95 BS
Diesel plavi

Superplus 98
spremnik UNP

UNP 
Autoplin

30 m3

30 m3

30 m3

30 m3

20 m3

10 m3

2x5 m3

200 boca
5m3/1 kom

2. Euro–PETROL d.o.o.
Delnice

Eurodiesel
Diesel

Euro LUEL
Eurosuper 98 BS
Eurosuper 95 BS

UNP

51181 lit
51179 lit
51272 lit
51293 lit
51144 lit
4800 lit

3. Željeznička postaja 
Delnice – priručno 
skladište goriva i 
maziva

D2 200 l

Pravne osobe koje posjeduju ili upravljaju postrojenjem u kojem su prisutne opasne tvari
u većim količinama dužne su izraditi Operativni plan zaštite i spašavanja, Unutarnji plan,
i Unutarnji plan uzbunjivanja, te dostaviti podatke potrebite za izradu Vanjskih Planova. 

U  slučaju  nesreća  izvršit  će  se  evakuacija  stanovništva  s  ugroženog  područja.
Evakuaciju zapovijeda Gradonačelnik. Evakuaciju će provoditi postrojba opće namjene
CZ-a i DVD-a. 

3.4.2. Pregled pravnih osoba, redovnih službi i drugih potrebnih kapaciteta za
provođenje aktivnosti zaštite 

U  slučaju  nesreće  s  opasnim  tvarima  u  prijevozu  angažirat  će  se  pripadnici  Javne
vatrogasne postrojbe grada Delnice uz pomoć DVD-a, koji imaju odgovarajuću opremu i
sredstva za pristup i intervenciju u takvim vrstama nesreće. U slučaju potrebe angažirat će se i
Komunalac d.o.o. Delnice sa svojim ljudima, strojevima i vozilima. 

U slučaju veće nesreće s opasnim tvarima poslove dekontaminacije stanovništva, životinja i
materijalnih  dobara  provoditi  će  pripadnici  DVD-a  sa  svojim  sredstvima  i  opremom.  U
slučaju  potrebe  pomoć  će  se  zatražiti  od  snaga  Primorsko-goranske   županije  i  Hrvatske
vojske. 

- regulaciju prometa vršit će pripadnici PU Primorsko-goranske  županije
- gašenje požara kao ispomoć JVP grada Delnice vršit će DVD
- pružanje prve medicinske pomoći vršit će Hitna medicinska pomoć, a zbrinjavanje 

            povrijeđenih vršiti će se u bolnicama u Rijeci 
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- veterinarsku pomoć i  animalnu asanaciju  vršit  će djelatnici  nadležnih veterinarskih
službi.

3.5. Nuklearne i radiološke nesreće 

Obveza  Grada  je  planiranje  provođenja  obveza  iz  državnih  planova  i  programa  u  ovom
području (prema čl.9 tč.4 Pravilnika o metodologiji za izradu procjene ugroženosti i planova
zaštite i spašavanja).
Na istoj strani dodaje se točka 

3.5.1. Organizacija preventivnih mjera 

Preventivne mjere za slučajeve epidemija, epizotija i biljnih bolesti provodit će higijensko-
epidemiološke  ekipe  Zavoda  za  javno  zdravstvo  Primorsko-goranske   županije,  ekipe
nadležne  veterinarske  stanice  uz  pomoć  vlasnika  stoke  te  uz  pomoć  individualnih
proizvođača. U slučaju pojave epizotija kao što su ptičja gripa, svinjska kuga i kravlje ludilo
te  drugih  bolesti  nositelj  provođenja  mjera  biti  će  ekipe  veterinarske  stanice  uz  pomoć
individualnih poljoprivrednih proizvođača. Ako bi opasnost od epizotija bila šireg razmjera
zatražit  će  se  pomoć  od  drugih  veterinarskih  stanica  na  području  Primorsko-goranske
županije i šire. Po potrebi organizirat će se karantena za oboljele. 

3.5.2. Organizacija provođenja kurativnih mjera 

U slučaju pojave epizotija kao sto su ptičja gripa, svinjska kuga i kravlje ludilo te drugih
bolesti nositelj provođenja mjera biti će ekipe veterinarskih stanica uz pomoć individualnih
poljoprivrednih proizvođača. 

3.5.3. Organizacija sudjelovanja dodatnih snaga 

Radi sprečavanja širenja zaraznih bolesti ili epizotija treba predvidjeti uvođenje karantene za
pojedino područje (naselje ili  dio naselja staviti  u karantenu ovisno o tome dali  se radi o
epidemiji  ili  epizotiji),  mjere  će  zapovjediti  Zavod  za  javno zdravstvo  odnosno nadležna
veterinarska služba. Mjere zaštite provodit će kod epizotija nadležna veterinarska služba u
suradnji sa PU Primorsko-goranske županije, DVD te postrojba  opće namjene CZ-a. 

Uključivanje dodatnih snaga i nositelja:  veterinarska služba označit  će ugrožena područja,
ograničiti ili zabraniti kretanje životinja i zabraniti klanje životinja. Isto tako izvršiti će se i
prisilno  klanje  oboljelih  životinja  te  provesti  detoksikacija,  dezinfekcija,  dezinsekcija  i
deratizacija

3.5.4. Organizacija i provođenje asanacija 

Sve  navedene  pravne  osobe  bit  će  angažirane  na  tehničkom  dijelu  sanacije  terena:
raščišćavanju  ruševina,  odvozu  građevinskog  otpada,  popravku  putova  i  svih  objekata
komunalne infrastrukture. Isto tako bit će angažirani i na asanaciji terena: humanoj asanaciji
(skupljanju  eventualnih  tijela  poginulih  osoba)  prikupljanju  uginulih  životinja,  zatim  na
opskrbi  stanovništva  pitkom vodom i  poduzimanju  mjera  na  sprečavanju  pojave  zaraznih
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bolesti.  Na  mjesnim grobljima  ima  dovoljno  ukopnih  mjesta  za  sahranjivanje  nastradalih
osoba. Za ukop lešina životinja i odlaganja stočnih i pokvarenih organskih tvari nije određeno
mjesto,  a u slučaju većeg ugibanja životinja  isto će odrediti  Stožer zaštite  i  spašavanja u
suradnji s nadležnim veterinarskim službama.

3.6. Epidemije i sanitarne opasnosti, nesreće na odlagalištima otpada te asanacija

U slučaju  postojanja  sumnje  ili  utvrđivanja  zaraznih  bolesti  životinja,  osim  poduzimanja
propisanih mjera protiv širenja i sprječavanja iste, Veterinarski ured dužan je sumnju odnosno
utvrđenu zaraznu bolest prijaviti Upravi za veterinarstvo, obavijestiti pravne i fizičke osobe
koje obavljaju veterinarsku djelatnost i  nadležnu veterinarsku službu Hrvatske vojske, a u
slučaju pojave zoonoze i tijelo Državne uprave nadležno za poslove zdravstva. Shodno članku
49.  Zakona  o  veterinarstvu,  službene  osobe  nadležne  policijske  uprave  na  zaraženom ili
ugroženom području, u granicama svojih ovlasti, pružaju nadležnom Veterinarskom uredu, na
njegov zahtjev, pomoć pri sprječavanju zaraženih mjesta i područja i provođenje drugih mjera
za zaštitu zdravlja životinja od zaraznih bolesti. 
Na području Grada Delnica ima jedno legalno odlagalište otpada (Sović Laz) i devet divljih
odlagališta otpada. Maksimalni kapacitet odlagališta otpada Sović Laz iznosi 120 000 m3. Po
namjeni  to  su  odlagališta  mješovitog  otpada.  Njima  gospodari  komunalno  poduzeće
„Komunalac“ d.o.o. Delnice. Odlagalište je pod nadzorom osoba iz komunalnog poduzeća. U
dosadašnjem radu navedenih odlagališta  nije bilo situacija u kojima su bili  ugroženi  ljudi
(život, zdravlje), materijalna imovina i okoliš. Divlji deponiji ne ugrožavaju život i zdravlje
ljudi, materijalnu imovinu i okoliš. U slučaju katastrofa ili velikih nesreća biti će povećana
potreba za zbrinjavanjem otpada i materijala te će prostorni planovi Grada Delnica definirati
sukladno tome površine pogodne za privremeno  ili stalno deponiranje takvog materijala.
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PRILOG 1.   POPIS  POVJERENIKA  CZ

PRILOG 1

1. MO Brod na Kupi – Davorin Klobučar, Zamost Brodski 12, Brod na Kupi (098/172-97-72)
2. MO Crni Lug – Siniša Knaus, 1. maja 10, Crni Lug (098/183-94-20)
3. MO Lučice – Mladen Mauhar, Stare Lučice 8, Lučice (091/790-58-18)
4. MO Delnice – Gordan Tomac, Stjepana Radića 9, Delnice (091/626-29-33)
5. MO Turke – Mladen Mauhar, Sedalce 14, Sedalce (099/733-20-20)
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